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• Saug- und Druckreiniger für Rohrverstopfungen
• kurzer Aufsatz für Wasch- und Spülbecken
• langer Aufsatz für WC
• Suction and pressure cleaner for blocked pipes
• short attachment for washbasins and sinks
• long attachment for WC

Rohrreinigungspumpe ✸ 
Pipe cleaning pump

37223722

• Reinigungsgerät für Hand- und Maschinenbetrieb
• für Rohre Ø 30 – 50 mm
• Welle aus verzinktem Federstahl, 7,5 m x 8 mm
• stabiles Kunststoffgehäuse mit Handgriff
•  Sechskantschaft zum Einspannen in drehzahlgesteuerte  

Elektro-Bohrmaschinen oder Akku-Bohrschrauber
• ist mittels Schnellspannfutter Art. Nr. 3720-2 
 auf jede Länge zu arretieren
•  Cleaning tool for manual and machine operation
• for pipes Ø 30 – 50 mm
• shaft made of galvanised spring steel,  
 7.5 m x 8 mm
• strong plastic housing with handle
•  hexagonal shank to clamp into  

rotational speed controlled electric  
drill or cordless screwdriver

•  can be locked into place and any  
length with a quick clamp chuck  
Art. no. 3720-2

Rohrreinigungsgerät 
Pipe cleaning tool

37203720

•  passend zu Rohrreinigungsgerät  
Art. Nr. 3720

• suitable for pipe cleaning device  
 Art. no. 3720

•  passend zu Rohrreinigungsgerät  
Art. Nr. 3720

• verzinkter Federstahl
• 7,5 m x 8 mm
• suitable for pipe cleaning device  
 Art. no. 3720
• galvanised spring steel
• 7.5 m x 8 mm

Schnellspannfutter 
Quick release chuck

3720-23720-2Ersatzwelle 
Replacement shaft

3720-13720-1
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• zur sicheren Dichtheitsprüfung von Wasserrohren
• Messingkolben, 1/2"-Schlauchanschluss
• Prüfdruck bis 60 bar
• Vorratsbehälter 12 l, rot lackiert
• Behälterabmessungen 500 x 180 x 140 mm
• Ersatzmanometer Art. Nr. 7640-1
• Ersatzdruckschlauch Art. Nr. 7640-2
• for safe tightness testing on water pipes
• brass piston, 1/2" hose connection
• test pressure up to 60 bar
• storage tank 12 l, painted red
• tank dimensions 500 x 180 x 140 mm
• replacement manometer Art. no. 7640-1
• replacement Pressure hose Art. no. 7640-2

• zur sicheren Dichtheitsprüfung von Leitungen
• insbesondere bei chemiebehafteten, 
 aggresiven Flüssigkeiten
• auch für Solaranlagen und Fussbodenheizungen geeignet
• 1/2" Schlauchanschluss
• Prüfdruck bis 60 bar
• Vorratsbehälter 12 l aus INOX
• Pro Hub 0,027 Liter
• Behälterabmessungen 500 x 190 x 140 mm
• Ersatzmanometer Art. Nr. 7641-1
• Ersatzdruckschlauch Art. Nr. 7640-2
• for safe tightness testing on pipes
• in particular with chemically contaminated, 
 aggressive liquids
• also suitable for solar panel systems and 
 underfloor heating systems
• 1/2" hose connection
• test pressure up to 60 bar
• storage tank 12 l made of STAINLESS STEEL
• per stroke 0.027 litres
• tank dimensions 500 x 190 x 140 mm
• replacement manometer Art. no. 7641-1
• replacement Pressure hose Art. no. 7640-2

Druckprüfpumpe 
Presure testing pump

76407640

Druckprüfpumpe INOX 
Pressure testing pump stainless steel

76417641 PREMIUM
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• einlagig
•  für den Haushalt und  

einfache Arbeiten
• single layer
•  for household use 

and simple work

• doppellagig
• verstellbarer Griff
• double layer
• adjustable handle

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

Ø mm

3700/1,5 1,5 5

3700/3 ✸ 3 5

• einlagig
• für einfache Arbeiten
• single layer
• for simple work

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

Ø mm

3701/3 3 9

3701/5 5 9

3701/10 10 9

• 1/2" Whitworth-
 Gewinde
• Kralle und Kurbel 
 auswechselbar
• Kupplungen aus Stahl
• Drehhandschutz
• 1/2" Whitworth thread
•  claw and crank can be 

replaced
• couplings made of steel
• rotary hand protection

• 3/8" Whitworth-Gewinde
• Kurbel auswechselbar
• feste Kralle
• Kupplung aus Stahl
• Drehhandschutz
• 3/8" Whitworth thread
• crank can be replaced
• fixed claw
• coupling made of steel
• rotary hand protection

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

Ø mm

3714/5 5 8

3714/10 10 8

• 1/2" Whitworth-Gewinde
•  passend zu 
 Rohrreinigungswellen 
 Art. Nr. 3712
• 1/2" Whitworth thread
•  suitable for 
 pipe cleaning shaft 
 Art. no. 3712

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

Ø mm

3713/5x10 5 10

3713/5x12 5 12

3713/10x10 10 10

3713/10x12 10 12

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

Ø mm

3712/5x10 5 10

3712/5x15 5 15

3712/10x12 10 12

3712/10x15 10 15

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

Ø mm

3702/5 ✸ 5 7

3702/8 8 7

Rohrreinigungswelle ✸ 
Pipe cleaning shaft

37003700

Rohrreinigungswelle ✸ 
Pipe cleaning shaft

37023702

Rohrreinigungswelle 
Pipe cleaning shaft

37123712

Rohrreinigungswelle 
Pipe cleaning shaft

37013701

Rohrreinigungswelle 
Pipe cleaning shaft

37143714

Rohrreinigungswelle 
Pipe cleaning shaft

37133713
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• entfernt Verstopfungen in Abflussrohren 
 genial einfach durch Wasserhochdruck
• für Rohre Ø 40 – 150 mm
• inklusive 1,5 m Schlauch mit Adapter, 
 Schlauchanschluß 1/2" x 3/4" IG
• patentierter Druckballon
• Ingeniously removes blockages in drainpipes 
 with high pressure water
• for pipes Ø 40 – 150 mm
• including 1.5 m hose with adaptor, 
 hose connection 1/2" x 3/4" IG
• patented pressure balloon

Art. Nr.
Art. no.

Rohr Ø mm
pipe

Ballon Ø mm
balloon

3730/1 40 – 80 35

3730/2 80 – 150 76

Wasserdruck-Abflussreiniger 
Water pressure drain cleaner

37303730

Ø 40 – 100 mmØ 35 mm

1,5 m

Ø 16 mm | ¹/₂" 
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8
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• Rohre leicht absperren
• pneumatisches Absperrsystem für verschiedene  
 Rohrdurchmesser
• Einsetzen, aufblasen, arbeiten
• passend zum Druckluftschlauch Art. Nr. 3800-2
 und zur Luftpumpe mit Manometer Art. Nr. 3800-3
• easily seal pipes
• pneumatic sealing system for various pipe diameters
• suitable for compressed air hose Art. no. 3800-2

Absperrblasen 
Sealing balloon

3800-13800-1

Art. Nr.
Art. no.

Einsatzbereich Rohr Ø mm
Application pipe

Länge mm
length

3800-1/1 30 – 50 140

3800-1/2 50 – 80 135

3800-1/3 70 – 100 120

3800-1/4 90 – 150 230
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Art. Nr.
Art. no.

Einsatzbereich Rohr Ø mm
Application pipe

Maximaler Gegendruck bar*
Maximum Counter Pressure

3805/1 39 – 42 1,2 * 12 m *

3805/2 49 – 55 1,2 * 12 m *

3805/3 71 – 79 1,2 * 12 m *

3805/4 96 – 103 1,2 * 12 m *

3805/5 147 – 154 1,2 * 12 m *

Absperrscheibe für Innenrohr 
Plug for inner pipe

38063806 Absperrscheibe für Endrohr 
Plug for end pipe

38053805

Mechanisches Rohr-Absperrsystem für Innenrohr
• ideal zum Abdichten von Abflussrohren und für  Langzeitanwendungen
• einfaches Einsetzen und Sichern durch extra große Flügelmutter
• nutz- und abwasserbeständig
• für alle Rohrarten geeignet
• maximaler Gegendruck: 1,2 bar bzw. 12 m
• Gehäuse aus glasfaserverstärktem ABS-Kunststoff
• Abdichtungsring auf Naturkautschukbasis
• verzinkte Gewindeschraube und Flügelmutter - korrosionsfest
Original Gripper - erprobt und bewährt mit die bevorzugtesten 
mechanischen Absperrscheiben am Markt
• for unpressurized lines, seals only in the inner tube,  
 can be placed as required

Mechanisches Rohr-Absperrsystem für Endrohr
• ideal zum Abdichten von Abflussrohren und für Langzeitanwendungen
• einfaches Einsetzen und Sichern durch extra große Flügelmutter
• nutz- und abwasserbeständig
• für alle Rohrarten geeignet
• maximaler Gegendruck: 1,2 bar bzw. 12 m
• Gehäuse aus glasfaserverstärktem ABS-Kunststoff
• Abdichtungsring auf Naturkautschukbasis
• verzinkte Gewindeschraube und Flügelmutter - korrosionsfest
Original Gripper - erprobt und bewährt mit die bevorzugtesten 
mechanischen Absperrscheiben am Markt
• for unpressurized lines, seals only at the pipe end,  
 does not fall into the inner pipe

Art. Nr.
Art. no.

Einsatzbereich Rohr Ø mm
Application pipe

Maximaler Gegendruck bar*
Maximum Counter Pressure

3806/1 96 – 103 1,2 * 12 m *

3806/2 147 – 154 1,2 * 12 m *

3806/3 196 – 204 1,2  * 12 m *

* 1,2 bar entspricht 12 m Wassersäule  
* 1.2 bar corresponds to a 12 m water column

Druckluftschlauch 
Compressed air hose

3800-23800-2 Luftpumpe mit Manometer 
Air pump with manometer

3800-33800-3

• Verlängerungsschlauch für Absperrblasen
• zur Regulierung des Drucks außerhalb des Gefahrenbereichs
• beliebig verlängerbar
• Länge 3 m
• Extension hose for sealing bubbles
• to regulate the pressure outside of the danger zone
• length 3 m

• passend für Absperrblasen Art. Nr. 3800-1
• suitable for sealing bubbles Art. no. 3800-1
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Kontrollstation 
Control station 
Art. Nr. 3740-4

Kameraleitung  
STANDARD 
STANDARD  
Camera cable
Art. Nr. 3740-2

Kamerakopf  
STANDARD 
STANDARD
Camera head 
Art. Nr. 3740-1

Zentrierhilfe | Stern
Centring aid |
starwheel 
Art. Nr. 3740-7

Netzteil 
Power supply 
Art. Nr. 3740-6

Verbindungsleitung | 
4-Kern 
Connecting cable |
4-core 
Art. Nr. 3740-8

Fernbedienung
Remote control  

Rohrinspektionskamera-Set 
Presure testing pump

37403740

Inspektionssystem für Rohr-, Kanal- und Hausanschlüsse
GRUNDAUSSTATTUNG
• Kamerakopf STANDARD Ø 26 mm
• selbstnivellierend
• mit integriertem 512 Hz Sender
• Kameraleitung STANDARD Ø 6 mm | Länge 60 m
• inkl. Gestell und digitalem Meterzähler
• 10 Zoll TFT Monitor
• digitale Aufnahmefunktion auf USB/SD  
 (Foto, Video, Diktierfunktion)
• Text-Bearbeitungsfunktion
• wasserdichter ABS-Outdoor-Koffer
• Messbereich/Einsatzbereich DN 50 – 125 
Inspection system for pipes, sewers, and house connections
BASIC CONFIGURATION
• STANDARD Ø 26 mm camera head
• self-levelling
• with integrated 512 Hz transmitter
• STANDARD Ø 6 mm camera cable | length 60 m
• incl. frame and digital metre counter
• 10-inch TFT monitor
• digital recording function on USB/SD  
 (photo, video, dictation function)
• Text processing function
• watertight ABS outdoor case
• Measuring range/area of application DN 50 – 125 

PREMIUM
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Kamerakopf-Set KLEIN 
SMALL camera head set

37503750

Kleiner Kamerakopf Ø 12 mm passend zu 
Inspektionssystem für Rohr-, Kanal- und Hausanschlüsse
• Kamerakopf KLEIN Ø 12 mm
• Kameraleitung KLEIN Ø 4,5 mm | Länge 10 m
• inkl. Gestell und Meterzähler
• Messbereich/Einsatzbereich DN 10 – 50
Nur in Verbindung mit dem Rohrinspektionskamera-Set 
Art. Nr. 3740 (Grundausstattung) zu verwenden! 
Small Ø 12 mm camera head, suitable for 
inspection system or pipe, sewer, and house connections
• SMALL Ø 12 mm camera head
• SMALL Ø 4.5 mm camera cable | length 10 m
• incl. reel and metre counter
• Measuring range/area of application DN 10 – 50
Only to be used in connection with the pipe inspections
camera set Art. no. 3740 (basic equipment)!

Kameraleitung KLEIN 
SMALL camera cable 
Art. Nr. 3750-2

Führungskugel 
Guiding ball 
Art. Nr. 3750-3

Kamerakopf KLEIN
SMALL camera head  
Art. Nr. 3750-1

Verbindungsleitung |  
4-Kern 
Connecting cable |
4-core 
Art. Nr. 3740-8
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Kamerakopf-Set SCHWENKBAR 
SWIVEL-MOUNTED camera head set

37603760

Schwenkbarer Kamerakopf Ø 60 mm passend zu 
Inspektionssystem für Rohr-, Kanal- und Hausanschlüsse
• Kamerakopf SCHWENKBAR Ø 60 mm
• Schwenkbereich 360°|180°
• mit integriertem 512 HZ Sender
• Kameraleitung SCHWENKBAR Ø 9 mm | Länge 60
• inkl. Gestell und Meterzähler
• Messbereich/Einsatzbereich DN 70 – 450
Nur in Verbindung mit dem Rohrinspektionskamera-Set 
Art. Nr. 3740 (Grundausstattung) zu verwenden! 
Swivel-mounted Ø 60 mm camera head, suitable for 
inspection system or pipe, sewer, and house connections
• SWIVEL-MOUNTED Ø 60 mm camera head
• Swivel range 360°|180°
• with integrated 512 Hz transmitter
• SWIVEL-MOUNTED Ø 9 mm camera cable | length 60 
• incl. frame and metre counter
• Measuring range/area of application DN 70 – 450
Only to be used in connection with the pipe inspections
camera set Art. no. 3740 (basic equipment)!

Kameraleitung 
SCHWENKBAR 
SWIVEL-MOUNTED
camera cable 
Art. Nr. 3760-2

Verbindungswelle 
Connecting shaft 
Art. Nr. 3760-3

Kamerakopf  
SCHWENKBAR
SWIVEL-MOUNTED
camera head 
Art. Nr. 3760-1

Kunststoff-Schutz- 
haube 
Stic protective cap 
Art. Nr. 3760-5

Metall-Schutzgitter 
Metal protective grid 
Art. Nr. 3760-6

Verbindungsleitung | 
6-Kern 
Connecting cable |
6-core 
Art. Nr. 3760-8
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Löt- & Schweißtechnik 
Soldering and Welding
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Bestehend aus:
• Handgriff, Schlauchanschluss G 3/8" LH Art. Nr. 4427
• Kolbenhalter Art. Nr. 4428
• Kolbenbrenner Art. Nr. 4429
• Windschutz Art. Nr. 4430
• Kupferstück, 250 g Art. Nr. 4435/250
Consisting of:
• handle, hose connection G 3/8" LH Art. no. 4427
• iron stand Art. no. 4428
• soldering torch Art. no. 4429
• wind protection Art. no. 4430
• copper piece, 250 g Art. no. 4435/250

• ohne Tülle und Überwurfmutter
• Schlauchanschluss G 3/8" LH
•  without grommet and union nut
•  hose connection G 3/8" LH

• passend zu Lötkolben Art. Nr. 4426
• suitable for soldering iron Art. no. 4426

• 40° gebogen 
• Gasaustritt Ø 5 mm
• curved 40° 
• gas port Ø 5 mm

• passend zu Lötkolben Art. Nr. 4426
• suitable for soldering iron Art. no. 4426

• passend zu Lötkolben Art. Nr. 4426
• suitable for soldering iron Art. no. 4426

Propan-Handgriff 
Propan handle

44274427

Propan-Lötkolben 
Propane soldering iron

44264426

Kolbenhalter 
Iron stand

44284428

Kolbenbrenner 
Soldering torch

44294429

Weichlöteinsatz 
Soft solder insert

4429-1/54429-1/5

Windschutz 
Wind protection

44304430

PREMIUM
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• Betriebsdruck 1,5 – 2,5 bar
• Überwurfmutter M14 x 1
• Gasaustritt Ø 19 mm
• für Cu-Rohre bis Ø 22 mm
• operating pressure 1.5 – 2.5 bar
• union nut M14 x 1
• gas outlet Ø 19 mm
• for Cu pipes up to Ø 22 mm

• Betriebsdruck 1,5 – 2,5 bar
• Überwurfmutter M14 x 1
• Gasaustritt Ø 16 mm
• für Cu-Rohre bis Ø 18 mm
• operating pressure 1.5 – 2.5 bar
• union nut M14 x 1
• gas outlet Ø 16 mm
• for Cu pipes up to Ø 18 mm

• mit Regulier- und Momenthebelventil
• Ausgang M14 x 1
• Schlauchanschluss G 3/8 " LH
• with regulator and level valve
• outlet M14 x 1
• hose connection G 3/8 " LH

• Betriebsdruck 1,5 – 2,5 bar
• Überwurfmutter M14 x 1
• Gasaustritt Ø 22 mm
• für Cu-Rohre bis Ø 28 mm
• operating pressure 1.5 – 2.5 bar
• union nut M14 x 1
• gas outlet Ø 22 mm
• for Cu pipes up to Ø 28 mm

• gekröpfte Hammerform
• 7 mm Stift
• angled hammer shape
• 7 mm pin

Art. Nr.
Art. no.

Gewicht g
weight

4435/250 250

4435/350 350

• spitze Form
• 7 mm Stift
• pointed shape
• 7 mm pin

Art. Nr.
Art. no.

Gewicht g
weight

4436/250 250

4436/350 350

Propan-Handgriff 
Propane handle

44004400

Kupferstück 
Copper piece

44354435 Kupferstück 
Copper piece

44364436

Propan-Hartlöteinsatz 
Propane hard solder 
insert

44064406 Propan-Hartlöteinsatz 
Propane hard solder 
insert

44074407 Propan-Hartlöteinsatz 
Propane hard solder 
insert

44084408
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• 4 x 4 mm
• komplett armiert
•  Platzdruck 30 bar,
• Betriebsdruck 10 bar
• Anschlüsse G 3/8" LH
• 4 x 4 mm
• completely reinforced
•  bursting pressure 30 bar,
• operating pressure 10 bar
• connections G 3/8"LH

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length 

4452/1,5 1,5

4452/2 2

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length 

4452/3 3

4452/5 5

• Stahlkörper bauartzugelassen, TÜV geprüft
• komplett mit Standfuß, Haken, Ventil und Verschlusskappe
• Anschluss G 3/8 " LH
• Füllgewicht 0,425 kg (Lieferung ohne Füllung!)
• Steel body design approved, TÜV certified
• complete with stand, hook, valve and sealing cap
• connection G 3/8 " LH
• filling weight 0.425 kg (supplied empty!)

•  als Transportsicherung gesetzlich 
vorgeschrieben

•  passend zu Propan-Kleinstflasche  
Art. Nr. 4443

•  legally required as transport safeguard
•  suitable for miniature propane bottle  

Art. no. 4443

Verschlusskappe  
Sealing cap

4443-14443-1

•  passend zu Propan- 
Kleinstflasche 
Art. Nr. 4443

•  suitable for miniature  
propane bottle  
Art. no. 4443

Schutzbügel  
Protective bracket

4443-24443-2

•  Flaschenanschluss von 5, 11 und 33 kg  
auf Kleinstflaschen

• großer Anschluss W 21,8 x 1/14" LH
• kleiner Anschluss G 3/8" LH
•  passend zu Propan-Kleinstflasche  Art. Nr. 4443
•  Bottle connection from 5, 11 and 33 kg  

 to miniature bottles
• large connection W 21.8 x 1/14" LH
• small connection G 3/8" LH
•  suitable for miniature propane bottle  

Art. no. 4443

Propan-Umfüllstutzen  
Propane filler pipe

44464446

Propan-Kleinstflasche 
Miniature propane bottle

44434443

Hochdruckschlauch 
High pressure hose

44524452

• mit Überwurfmutter M14 x 1
• passend zu Propan-Handgriff Art. Nr. 4400
• with union nut M14 x 1
• suitable for propane handles Art. no. 4400

Art. Nr.
Art. no.

Bohrung Ø mm
drilling

Cu-Rohre Ø mm
Cu pipes

4405/5 5 15, 22

4405/7 7 22, 28

Weichlöteinsatz 
Soft solder insert

44054405
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Bestehend aus: 
• Lötkolben G 3/8" LH 
• Kupferstück 250 g
• Weichlöteinsätze 40° gebogen, Ø 5 und 7 mm
• Propan-Kleinstflasche 425 g, Umfüllstutzen
• Hochdruckschlauch 2 m und Bügelgasanzünder
Consisting of: 
• soldering iron G 3/8" LH
• copper piece 250 g
• soft solder inserts 40° curved, Ø 5 and 7 mm
• miniature propane bottle 425 g, filler pipe
• high pressure hose 2 m and gas lighting tongs

Bestehend aus: 
• Propan-Handgriff G 3/8" LH
• Weichlöteinsatz 40° gebogen, Ø 5 mm
• Hochdruckschlauch 2 m 
• Propan-Kleinstflasche 425 g, Umfüllstutzen
• Bügelgasanzünder
Consisting of: 
• propane handle G 3/8" LH
• soft solder insert 40° curved, Ø 5 mm
• high pressure hose 2 m
• miniature propane bottle 425 g, filler pipe 
• gas lighting tongs

Bestehend aus: 
• Propan-Handgriff G 3/8" LH
• Weichlöteinsatz  
 40° gebogen, Ø 5 mm
• Hochdruckschlauch 2 m
• Propan-Kleinstflasche 425 g
Consisting of: 
• propane handle G 3/8" LH
• soft solder insert 40° curved, Ø 5 mm 
• high pressure hose 2 m
• miniature propane bottle 425 g

Bestehend aus: 
• Lötkolben G 3/8" LH
• Kupferstück 250 g
• Hochdruckschlauch 2 m
• Propan-Kleinstflasche 425 g
Consisting of: 
• soldering iron G 3/8" LH
• copper piece 250 g
• high pressure hose 2 m
• miniature propane bottle 425 g

Propan-Weichlöt-Garnitur  
Propane soft soldering set

43994399

Propan-Weichlöt-Garnitur  
Propane soft soldering set

43944394

Propan-Weichlöt-Garnitur  
Propane soft soldering set

43984398

Propan-Weichlöt-Garnitur  
Propane soft soldering set

43954395
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• Propan-Arbeitsmanometer 4 bar
• passend zu Propan-Mitteldruckregler 
 Art. Nr. 4447-1, 4447-10
• Propane working manometer 4 bar
•  suitable for propane medium pressure  

regulator Art. no. 4447-1, 4447-10

• geprüft nach DIN 4811
• Arbeitsdruck regelbar von 0,5 – 4 bar
•  Kombi-Anschluss für 3, 5, 11 
 und 33 kg Flaschen
• Leistung 8 kg/h
• Ausgang Außengewinde G 3/8" LH
• certified according to DIN 4811
•  working pressure can be regulated 

from 0.5 – 4 bar
•  combination connection 
 for 3, 5, 11 and 33 kg bottles
• output 8 kg/h
• outlet outer thread G 3/8" LH

• geprüft nach DIN 4811
• Arbeitsdruck regelbar von 0,5 – 4 bar
• mit Manometer
• Kombi-Anschluss für 
 3, 5, 11 und 33 kg Flaschen
• Leistung 8 kg/h
• Ausgang Außengewinde  
 G 3/8" LH
• certified according to DIN 4811
• working pressure can be regulated from 0.5 – 4 bar
• with manometer
• combination connection for 3, 5, 11 and 33 kg bottles
• output 8 kg/h
• outlet outer thread G 3/8" LH

• geprüft nach DIN 4811
• Arbeitsdruck regelbar von 0,5 – 4 bar
• für Kleinstflaschen
• Leistung 8 kg/h
• Ausgang Außengewinde G 3/8" LH
• certified according to DIN 4811
•  working pressure can be regulated  

from 0.5 – 4 bar
• for miniature bottles
• output 8 kg/h
• outlet outer thread G 3/8" LH

• Bauartzulassung Nr. 82D166  
 (nur für Stahlflaschen) 
• Anschluss G 3/8" LH
• Außen-Ø 1/2"
• Design approval no. 82D166 (only for steel bottles) 
• connection G 3/8" LH
• outer Ø 1/2"

Propan-Kleinstflaschenventil  
Miniature propane bottle valve

44444444

Propan-Mitteldruckregler  
Propane medium pressure regulator

44474447

Propan-Arbeitsmanometer  
Propane working manometer

4447-114447-11

Propan-Mitteldruckregler  
Propane medium pressure regulator

4447-14447-1

Propan-Mitteldruckregler  
Propane medium pressure regulator

4447-04447-0
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• mit automatischer Piezo-Zündung,  
 Temperatur 1800 °C
• nach kurzer Aufwärmphase über Kopf einsetzbar
• zum Weich- und Hartlöten von Kupferrohr  
 Ø 18 – 22 mm
• inklusive Mischgaskartusche (Butan/Propan), 
 Füllung 330 g | 600 ml Art. Nr. 5100
• with automatic Piezo ignition, temperature 
 1800 °C
• can also be used overhead after a short  
 heating period
• for soft- and hard soldering copper pipe  
 Ø 18 – 22 mm
• including mixed gas cartridge (butane/propane), 
 filling 330 g | 600 ml Art. no. 5100

• zum Weichlöten
• Piezo-Zündung, Temperatur  
 bis 1200 °C
• Hochleistungsbrenner, rostfreier 
 Edelstahl
• Gasverbrauch durch drehbaren  
 Gashahn regulierbar, maximal  
 86 g/h
• inklusive Mischgaskartusche
• nach kurzer Aufwärmphase auch  
 über Kopf einsetzbar
• passende Ersatz-Mischgaskartusche  
 Art. Nr. 5210
• for soft-soldering
• Piezo ignition, temperature up to 1200 °C
• high performance torch, high quality  
 stainless steel
• gas consumption can be regulated using  
 rotating gas tap, maximum 86 g/h
• including mixed gas cartridge
• can also be used overhead after a short  
 heating period
• suitable replacement mixed gas cartridge  
 Art. no. 5210

Lötgerät ✸  
Soldering tool

50005000 Gaskartusche ✸  
Gas cartridge

5100/3505100/350

• zum Weichlöten
• Temperatur bis 1750 °C
• zentral gebündelte Flamme
• Hochleistungsbrenner Ø 21 mm
• schlagfestes Kunststoffgehäuse, 
 Bauartzulassung Nr. 02/121
• passende Ersatz-Mischgas- 
 kartusche Art. Nr. 5210
• for soft soldering
• temperature up to 1750 °C
• centrally bundled flame
• high performance torch Ø 21 mm
• impact-resistant plastic housing, 
 design approval no. 02/121
• suitable replacement mixed gas  
 cartridge Art. no. 5210

Lötlampe ✸  
Blowtorch

52005200

Mischgaskartusche ✸  
Mixed gas cartridge

52105210

Lötlampe  
Blowtorch

52055205

•  Mischgasfüllung 
 (Butan/Propan), 190 g
•  passend zu Lötlampen 

Art. Nr. 5200 und 5205
•  mixed gas filling 

(butane/propane), 190 g
•  suitable for blowtorches 

Art. no. 5200 and 5205

• passend zu Lötgerät Art. Nr. 5000
• Mischgas (Butan/Propan) 330 g | 600 ml
• mit selbstschließendem Sicherheitsventil
•  suitable for soldering device 

Art. no. 5000
•  mixed gas (butane/propane) 

330 g | 600 ml
• with self-sealing safety valve

PREMIUM

PREMIUM
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• Abmessung 330 x 500 mm
• hochwertiges nicht schmelzendes  
 Faservlies, asbestfrei
• 2-lagig abgesteppt
• sehr flexibel
• anwendbar bis 1000 °C, kurzfristig bis 1500 °C
• dimension 330 x 500 mm
• high quality, non melting fibre fleece, asbestos-free
• 2-layer quilted
• extremely flexible
• can be used up to 1000 °C, briefly up to 1500 °C

•  2 Salmiaklötsteine je 
64 x 45 x 20 mm

•  2 ammonia stones each 
64 x 45 x 20 mm 

Flammschutzmatte  
Flame protection mat

80808080 Salmiaklötstein  
Ammonia stone

16491649

• Stahl, poliert-vernickelt
• rechteckig 80 x 70 mm
•  passend zu Magnet-Kontroll- 

spiegel Art. Nr. 8030
• Steel, polished nickel-plated
• rectangular 80 x 70 mm
• suitable for magnetic control  
 mirror Art. no. 8030

Art. Nr.
Art. no.

Spiegelstärke mm
mirror thickness

8061/1,0 1,0

8061/1,5 1,5

• mit Blechhülse und Naturborsten
•  with sheet metal sheath and natural 

bristles

• mit Walzenfeile
• inklusive Zündstein, Art. Nr. 4201
• with roller file
• including flint, Art. no. 4201

•  mit Dauermagnet, Haft- 
fläche flach und prismatisch

•  Metallschlauch flexibel, 
mit Kugelgelenk

•  Stahlspiegel, rechteckig 
80 x 70 mm, poliert-vernickelt

•  with permanent magnet, holding 
surface flat and prismatic

•  flexible metal hose  
with ball joint

•  steel mirror, rectangular 
80 x 70 mm,  polished nickel-

 plated

Art. Nr.
Art. no.

Spiegelstärke mm
mirror thickness

8030/1,0 1,0

8030/1,5 1,5

Magnet-Kontrollspiegel 
Magnetic control mirro

80308030

Stahlspiegel  
Steel mirror

80618061

Lötwasserpinsel 
Solder water brush

29992999 Bügelgasanzünder 
Gas lighting tongs

42004200
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• mit 40 % Zinngehalt
• dreieckig
• with 40 % tin content
• triangular

• für Weichlötungen
• mit 40 % Zinngehalt
• for soft soldering
• with 40 % tin content

• spezielles Lot (Radiolot) für Elektrotechnik
• mit präparierter Kolophoniumseele
• 60 % Zinngehalt
• special solder (radio solder) for electrical  
 engineering
• with a prepared resin
• 60 % tin content

• spezieller Lötdraht (Radiolot) für  
 Elektrotechnik
• mit präparierter Kolophoniumseele
• 40 % Zinngehalt
• Wickel mit Draht Ø 2mm, 20 g
• special solder wire (radio solder) for  
 electrical engineering
• with prepared resin core
• 40 % tin content
• winder with wire Ø 2mm, 20 g

Art. Nr.
Art. no.

Rolle mit Draht Ø 2 mm
Roll with wire

1644/250 250 g, 10 m

1644/500 500 g, 20 m

Art. Nr.
Art. no.

Rolle mit Draht Ø mm
Roll with wire

1646-1/250-1,0  250 g | Ø 1 mm

1646-1/500-1,0 500 g | Ø 1,0 mm

1646-1/500-1,5 500 g | Ø 1,5 mm

Lötzinn 
Solder

1636/401636/40 Lötdraht 
Solder wire

16441644

Harz-Schnellot 
Resin quick solder

1646-11646-1

Harz-Schnelllot 
Resin quick solder

1645/201645/20

• spezielles Lot (Radiolot) für Elektrotechnik
• mit präparierter Kolophoniumseele
• 40 % Zinngehalt
• Rolle mit Draht Ø 2 mm
• 500 g, 20 m
• special solder (radio solder) for electrical  
 engineering
• with prepared resin core
• 40 % tin content
• Roll with wire Ø 2 mm
• 500 g, 20 m

• zum Weichlöten oder Reinigen
• 40 % Zinngehalt
• Flascheninhalt 250 g
• for soft soldering or cleaning
• 40 % tin content
• bottle content 250 g

Harz-Schnellot 
Resin quick solder

1646/5001646/500 Weichlötmasse 
Soft solder

1648/2501648/250
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•  aus unzerbrechlichem, säure- und 
chemikalienbeständigem Polyäthylen

• Boden 60 x 60 mm, Höhe 85 mm
• Ohne Inhalt!
• mögliche Füllmenge 150 ml
•  made of unbreakable, acid and 

chemical-resistant polyethylene
• base 60 x 60 mm, height 85 mm
• without content!
• possible filling quantity 150 ml

•  aus unzerbrechlichem, säure- und 
chemikalienbeständigem Polyäthylen

• Boden 60 x 60 mm, Höhe 85 mm
• Ohne Inhalt!
• mögliche Füllmenge 150 ml
•  made of unbreakable, acid and 

chemical-resistant polyethylene
• base 60 x 60 mm, height 85 mm
• without content!
• possible filling quantity 150 ml

Lötwasserflasche  
Solder water bottle

1638/1501638/150 Salzsäureflasche  
Hydrochloric acid bottle

1640/1501640/150
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• für Brenngas (Acetylen)
• mit Inhaltsmanometer 18 kp/cm²
• mit Arbeitsmanomer 1,5 kp/cm²
• mit Bügelanschluss
• for fuel gas (acetylene)
• with content manometer 18 kp/cm²
• with working manometer 1.5 kp/cm²
• with bracket connection

Druckmindererventil | Acetylen  
Pressure relief valve | Acetylene

40904090

• für Sauerstoff
• mit Inhaltsmanometer 200 kp/cm²
• mit Arbeitsmanometer 10 kp/cm²
• for oxygen
• with content manometer 200 kp/cm²
• with working manometer 10 kp/cm²

Druckmindererventil | Sauerstoff  
Pressure relief valve | Oxygen

40804080

• für Sauerstoff
• 10 kp/cm²
• for oxygen
• 10 kp/cm²

Arbeitsmanometer 
Working manometer

40814081

• für Sauerstoff
• 200 kp/cm²
• for oxygen
• 200 kp/cm²

Inhaltsmanometer 
Content manometer

40824082

• für Brenngas  
 (Acetylen)
• 1,5 kp/cm²
• for fuel gas  
 (acetylene)
• 1.5 kp/cm²

Arbeitsmanometer 
Working manometer

40914091

• für Brenngas  
 (Acetylen)
• 18 kp/cm²
• for fuel gas  
 (acetylene)
• 18 kp/cm²

Inhaltsmanometer 
Content manometer

40924092
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•  Platzdruck 60 bar, Betriebsdruck 20 bar
•  mit je einer Stahlklemme pro Meter
• Außen-Ø 13 mm
• Innen-Ø 6 mm
•  montierte Anschlüsse: 

-  G 3/8" LH, rot für Brenngas (Acetylen)
 - G 1/4", blau für Sauerstoff
• bursting pressure 60 bar, operating pressure 20 bar
• with a steel clamp every metre
• outer Ø 13 mm
• inner Ø 6 mm
•  installed connections: 

- G 3/8" LH, red for fuel gas (acetylene) 
 - G 1/4", blue for oxygen

Art. Nr.
Art. no.

Länge m
length

4073/10 10

4073/20 20

• passend zu Handgriff Art. Nr. 3902
• suitable for handle Art. no. 3902

• Leichtmetall, eloxiert
• Ventilhandräder für  
 Einhandbedienung
• Schaft Ø 20 mm
• light alloy, anodised
•  valve handwheel for  

single handed use
• shank Ø 20 mm

Doppel-Autogenschlauch  
Double oxyacetylene hose

40734073

Anschlussmutter  
Connection nut

3902-33902-3

Handgriff  
Handle

39023902

• für Sauerstoff
• mit Flammensperre und Gas-Rücktrittventil
• Nachströmsperre und Schmutzfilter
• Anschlussgewinde G 1/4"
• zum Anschluss an Druckminderer
• for oxygen
• with flame barrier and gas non-return valve
• cut-off valve and dirt filter
• connecting thread G 1/4"
• to connect to a pressure regulator

• für Brenngas (Acetylen)
• mit Flammensperre und Gas-Rücktrittventil
• Nachströmsperre und Schmutzfilter
• Anschlussgewinde G 3/8" LH
• zum Anschluss an Druckminderer
• for fuel gas (acetylene)
• with flame barrier and gas non-return valve
• cut-off valve and dirt filter
• connecting thread G 3/8" LH
• to connect to a pressure regulator

Explosionsschutz-Sicherung  
Explosion protection safeguard

40714071 Explosionsschutz-Sicherung  
Explosion protection safeguard

40704070
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• 11 Reinigungsbohrer
• für Schneiddüsen und Schweißeinsätze
• Ø 0,5 – 1,6 mm
• 11 cleaning drills
• for cutting nozzles and welding inserts
• Ø 0.5 – 1.6 mm

Düsenreinigungsbohrer-Satz  
Nozzle cleaning drill set

40054005

• vernickelt
• Schweißbereich 9 – 14 mm
• Schaft Ø 20 mm
• nickel plated
•  welding range 9 – 14 mm
• shank Ø 20 mm

• vernickelt
• Schweißbereich 2 – 4 mm
• Schaft Ø 20 mm
• nickel plated
•  welding range 2 – 4 mm
• shank Ø 20 mm

• vernickelt
• Schweißbereich 4 – 6 mm
• Schaft Ø 20 mm
• nickel plated
•  welding range 4 – 6 mm
• shank Ø 20 mm

• vernickelt
• Schweißbereich 6 – 9 mm
• Schaft Ø 20 mm
• nickel plated
•  welding range 6 – 9 mm
• shank Ø 20 mm

• vernickelt
• Schweißbereich 1 – 2 mm
• Schaft Ø 20 mm
• nickel plated
•  welding range 1 – 2 mm
• shank Ø 20 mm

Schweißeinsatz  
Welding insert

3926/9-143926/9-14

Schweißeinsatz  
Welding insert

3923/2-43923/2-4 Schweißeinsatz  
Welding insert

3924/4-63924/4-6

Schweißeinsatz  
Welding insert

3925/6-93925/6-9

Schweißeinsatz  
Welding insert

3922/1-23922/1-2
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• biegsames Kupferrohr
•  passend zu Rohrschweißeinsätzen 

Art. Nr. 3936
• Schweißbereich 1 – 2 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  suitable for pipe welding inserts 

Art. no. 3936
• welding range 1 – 2 mm
• shank Ø 20 mm

• biegsames Kupferrohr
• Schweißbereich 2 – 4 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  welding range 2 – 4 mm
• shank Ø 20 mm

• biegsames Kupferrohr
• Schweißbereich 4 – 6 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  welding range 4 – 6 mm
• shank Ø 20 mm

• biegsames Kupferrohr
• Schweißbereich 6 – 9 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  welding range 6 – 9 mm
• shank Ø 20 mm

• biegsames Kupferrohr
• Schweißbereich 1 – 2 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  welding range 1 – 2 mm
• shank Ø 20 mm

Ersatzspitze  
Replacement tip

3947/2-43947/2-4 Ersatzspitze  
Replacement tip

3948/4-63948/4-6 Ersatzspitze  
Replacement tip

3949/6-93949/6-9

• biegsames Kupferrohr
•  passend zu Rohrschweißeinsätzen 

Art. Nr. 3937
• Schweißbereich 2 – 4 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  suitable for pipe welding inserts 

Art. no. 3937
• welding range 2 – 4 mm
• shank Ø 20 mm

• biegsames Kupferrohr
•  passend zu Rohrschweißeinsätzen 

Art. Nr. 3938
• Schweißbereich 4 – 6 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  suitable for pipe welding inserts 

Art. no. 3938
• welding range 4 – 6 mm
• shank Ø 20 mm

• biegsames Kupferrohr
•  passend zu Rohrschweißeinsätzen 

Art. Nr. 3939
• Schweißbereich 6 – 9 mm
• Schaft Ø 20 mm
• bendy copper pipe
•  suitable for pipe welding inserts 

Art. no. 3939
• welding range 6 – 9 mm
• shank Ø 20 mm

Ersatzspitze  
Replacement tip

3946/1-23946/1-2

Rohrschweißeinsatz  
Pipe welding insert

3937/2-43937/2-4 Rohrschweißeinsatz  
Pipe welding insert

3938/4-63938/4-6

Rohrschweißeinsatz  
Pipe welding insert

3939/6-93939/6-9

Rohrschweißeinsatz  
Pipe welding insert

3936/1-23936/1-2

PREMIUM




